
HEBDOMADA SANCTA 
MISSA VESPERTINA IN CENA DOMINI 

Communion 1 Cor 11: 24, 25 

 VIII ffi⁶,₍ffi,₡ 
 H OC cor-  pus, * quod  pro    vo-bis  tra-  dé-   tur:    

.₍ffiffiffi 
hic ca-   lix no- vi testaménti   est        in me-    o  sángui-  

,₡,₎⁸⁸,₍��� � 
ne,  di-  cit Dómi- nus:  hoc fá-  ci-te,  quo-ti-  escúmque     

.⁄₡.ffi⁶ffi, 
súmi-    tis,     in me-       am commemo- ra- ti-  ó- nem. 

 alternate   Ps 115 

₈⁄₎⁸ 

1. Cré-di- di, é-ti- am cum locú-tus sum:  E-go humi- li- á- 

ffi, 
tus sum nimis.    Hoc corpus. 

₈⁄₎ffi 

2.    E-go  di- xi   in tre-pi-da-ti-  ó-ne me- a:     Omnis  ho- 

, 
mo mendax.   Hoc corpus. 

₈⁄₍ 

3. Quid re-trí-bu- am Dómi-no,  pro   ómni-bus, quæ retrí- 

⁄₎⁸⁄₍ 
bu- it mi-hi?   Cá- li-cem sa-lu-tá-ris  accí-pi- am,   et no- 

ffi, 
men Dómi-ni     invo- cá-bo.     Hoc corpus. 

₈⁄₍ 

4.  Vo-ta  me-  a Dómi-no reddam   co-ram  omni  pó-pu-lo 

⁄₎⁸⁄₍ffi 
 e-jus: pre- ti- ó-sa   in conspéctu Dómi-ni    mors sanctó- 

, 
rum e- jus.    Hoc corpus. 

₈⁄₎⁸ 

5.    O Dó-mi-ne, e-go  servus tu- us;   e-go servus tu- us, et 

ffi, 
 fí- li- us  an-cíllæ  tu- æ.     Hoc corpus. 



₈⁄₍ 

6.  Di-ru-písti  víncu-la me- a:    ti-bi sacri- fi-cábo hósti- am  

⁄₎⁸ffi, 
laudis,    et nomen Dómi-ni      invo-cábo.     Hoc corpus. 

₈⁄₍ 

7.  Vo-ta me- a  Dómi-no reddam   co-ram  omni  pó-pu-lo   

⁄₎⁸⁄₍ffi 
 e-jus:   in  átri- is domus Dómi-ni,     in mé-di- o  tu-    i, 

, 
Je- rú-sa-lem.   Hoc corpus. 

This is my body, which shall be delivered for you: this chalice is the new tes-

tament in my blood: this do ye, as often as you shall drink, for the commemo-

ration of me. 1. I have believed, therefore have I spoken: but I have been 

humbled exceedingly. 2. I said in my excess: Every man is a liar. 3. What shall 

I render to the Lord, for all the things that he hath rendered to me? I will take 

the chalice of salvation; and I will call upon the name of the Lord. 4. I will pay 

my vows to the Lord before all his people: precious in the sight of the Lord is 

the death of his saints. 5. O Lord, for I am thy servant: I am thy servant, and 

the son of thy handmaid. 6. Thou hast broken my bonds: I will sacrifice to 

thee the sacrifice of praise, and I will call upon the name of the Lord. 7. I will 

pay my vows to the Lord in the sight of all his people: in the courts of the 

house of the Lord, in the midst of thee, O Jerusalem. 


